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Útmutató:
•	A pályázó városnak kell kitöltenie, saját fejléces papírra nyomtatnia,  

majd jogi képviselőjének aláírnia. A szkennelt dokumentumot fel kell tölteni  
az online jelentkezési űrlapba.

•	A [rózsaszín körvonalazott szövegmezőben, szögletes zárójelben 
 szereplő] lehetőségeket az e nyilatkozatot aláíró szervezet szükség  
szerint meghagyja vagy törli.

•	A [zöld körvonalazott szövegmezőben, zöld dőlt betűvel, szögletes zárójelben 
szereplő] megjegyzéseket az e nyilatkozatot aláíró szervezet szükség szerint 
törli és/vagy helyettesíti.

•	Kérjük, ne feledje, hogy az Európai Bizottságot tájékoztatni kell a későbbi,  
a díjat (vagy annak odaítélését) esetlegesen befolyásoló változásokról.

Az eljárás címe: Access City díj 2027
Alulírott  a következő 
szervezet képviseletében:

(jogi személyek és jogi személyiség nélküli szervezetek esetében)
Teljes hivatalos név: 
Hivatalos jogi forma: 
Törvény által előírt regisztrációs szám: 
Teljes hivatalos cím: 
HÉA regisztrációs szám: 
(a „személy”)



[aki felhatalmazással rendelkezik a jelen nyilatkozat aláírására a következő egyéb 
személyek nevében1:] 

1)	�kijelentem, hogy  személy az adott díj 
odaítélésére irányuló eljárása tekintetében meghatározott 
kritériumoknak megfelelő jogosultsággal rendelkezik;

IGEN NEM

I – �AZ ALÁÍRÓ SZEMÉLY KIZÁRÁSÁT 
EREDMÉNYEZŐ HELYZETEK2 

2)	�kijelentem, hogy  személy esetében az 
alábbi helyzetek egyike sem áll fenn. Ha fennáll, kérjük, a 
jelen nyilatkozat mellékletében jelezze, melyik helyzetről 
van szó, valamint az érintett személy(ek) nevét rövid 
magyarázatottal kiegészítve.

a.	csődeljárás, fizetésképtelenségi vagy felszámolási eljárás 
alatt áll, a vagyonát végelszámoló vagy bíróság kezeli, a 
hitelezőkkel csődegyezséget kötött, üzleti tevékenységét 
felfüggesztette, vagy az uniós vagy a nemzeti jogban 
meghatározott hasonló eljárás következtében az 
előbbiekhez hasonló helyzetben van;

b.	jogerős ítélet vagy jogerős közigazgatási határozat 
megállapította, hogy a személy vagy szervezet megszegte 
az alkalmazandó jog szerinti adófizetési vagy 
társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettségét;

c.	 jogerős ítélet vagy jogerős közigazgatási határozat megállapította, hogy a 
személy vagy szervezet súlyos szakmai kötelességszegést követett el 
azáltal, hogy megsértette a szakmai tevékenységére vonatkozó törvényeket, 
rendeleteket vagy etikai normákat, vagy a szakmai hitelességét befolyásoló, 
szándékosságra vagy súlyos gondatlanságra utaló jogellenes magatartást 
tanúsított, beleértve különösen a következőket:

1 Kérjük, a versenyszabályzatot is tekintse át, mert előfordulhat, hogy az a nyilatkozat aláírására 
vonatkozóan konkrét lehetőségeket határoz meg. 	

2 Lásd a 2024/2509/EU költségvetési rendelet (FR) 138. cikkét: https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/HU/TXT/?uri=OJ%3AL_202402509.
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 �i. �csalárd vagy gondatlan módon megtévesztő információt 
szolgáltatott a kizárási kritériumok fennállásának 
vagy a jogosultsági feltételek és a kiválasztási 
szempontok teljesülésének ellenőrzéséhez, vagy a jogi 
kötelezettségvállalás teljesítése során.

�ii. �a verseny torzítására irányuló megállapodást kötött más 
személyekkel vagy szervezetekkel.

iii. szellemi tulajdonhoz fűződő jogokat sértett.

iv.	�indokolatlanul befolyásolta vagy megkísérelte 
indokolatlanul befolyásolni a döntéshozatali eljárást az 
uniós források megszerzése céljából, megtévesztően 
bemutatva egy, az (FR) 61. cikk (1) bekezdésében  
említett bármely pénzügyi szereplőt vagy más személyt 
érintő összeférhetetlenséget.

v.	�olyan bizalmas információkat próbált megszerezni, 
amelyek jogtalan előnyöket biztosítanának számára az 
odaítélési eljárásban;

vi.	 �személyek egy csoportjával vagy egy csoport  
valamely tagjával szembeni hátrányos 
megkülönböztetésre, gyűlöletre vagy erőszakra,  
vagy hasonló, az EUSZ 2. cikkében rögzített, az Unió 
alapját képező értékekkel ellentétes tevékenységekre 
bujtott fel, amennyiben az ilyen kötelességszegés olyan 
hatással van a személy vagy szervezet integritására, 
amely hátrányosan érinti vagy konkrétan veszélyezteti a 
jogi kötelezettségvállalás teljesítését;

d.		jogerős ítélet megállapította, hogy elkövette a következők valamelyikét:

i. �csalás, a 2017/1371 (EU) európai parlamenti és  
tanácsi irányelv 3. cikkének és az 1995. július 26-i  
tanácsi jogi aktusban kidolgozott, az Európai Közösségek 
pénzügyi érdekeinek védelméről szóló egyezmény 1. 
cikkének értelmében;
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ii. �a 2017/1371 (EU) irányelv 4. cikkének (2) bekezdésében 
meghatározott korrupció, vagy az 1997. május 26-i 
tanácsi jogi aktusban kidolgozott, az Európai Közösségek 
tisztviselőit és az Európai Unió tagállamainak tisztviselőit 
érintő korrupció elleni küzdelemről szóló egyezmény 
3. cikkének értelmében vett aktív korrupció, vagy a 
2003/568/IB tanácsi kerethatározat 2. cikkének (1) 
bekezdésében említett magatartás, vagy az egyéb 
alkalmazandó jogszabályokban meghatározott korrupció;

iii.	� �bűnszervezethez kapcsolódó magatartás a 2008/841/IB 
tanácsi kerethatározat 2. cikkében említettek szerint;

iv.	� �a 2015/849 (EU) európai parlamenti és tanácsi irányelv 
1. cikke (3), (4) és (5) bekezdésének értelmében vett 
pénzmosás vagy terrorizmusfinanszírozás;

v.	�terrorista bűncselekmények vagy terrorista 
tevékenységekkel összefüggő bűncselekmények a 
2017/541 (EU) európai parlamenti és tanácsi irányelv 
3–12. cikkében meghatározottak szerint, vagy ilyen 
bűncselekményre való felbujtás, bűnsegély, vagy kísérlet 
az említett irányelv 14. cikkében említettek szerint;

vi.	� �gyermekmunka vagy az emberkereskedelemmel 
kapcsolatos egyéb bűncselekmények a 2011/36/
EU európai parlamenti és tanácsi irányelv 2. cikkében 
említettek szerint;

e.	az adott személy vagy szervezet a költségvetésből 
finanszírozott valamely jogi kötelezettségvállalás 
teljesítése során lényeges hiányosságokkal teljesítette a 
főbb kötelezettségeit, és ez, a jogi kötelezettségvállalás idő 
előtti felmondásához, kötbér kivetéséhez vagy más 
szerződéses szankciókhoz vezetett, vagy valamely 
engedélyezésre jogosult tisztviselő, az Európai 
Csalásellenes Hivatal (OLAF), a Számvevőszék vagy az 
Európai Ügyészség (EPPO) révén került feltárásra a 
műveletellenőrzések, pénzügyi ellenőrzések vagy 
vizsgálatok nyomán;

f.	 jogerős ítélet vagy jogerős közigazgatási határozat 
megállapította, hogy a személy a 2988/95/EK, Euratom 
tanácsi rendelet 1. cikkének (2) bekezdése értelmében vett 
szabálytalanságot követett el;
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g.	jogerős ítélet vagy jogerős közigazgatási határozat 
megállapította, hogy a személy azzal a szándékkal 
 hozott létre eltérő joghatóság alá tartozó szervezetet, 
hogy megkerüljön bizonyos, a bejegyzett székhelye, 
központi ügyvezetésének helye vagy elsődleges  
üzleti tevékenységének helye szerinti joghatóságban  
előírt adózási, szociális vagy egyéb jogi kötelezettségeket, 
többek között a munkavállalói jogokkal,  
valamint foglalkoztatási és munkaügyi  
feltételekkel kapcsolatos kötelezettségeket;

h.	(kizárólag jogi személyek és jogi személyiség nélküli 
szervezetek esetében) jogerős ítélet vagy jogerős 
közigazgatási határozat megállapította, hogy valamely 
szervezetet a g) pontban említett szándékkal hoztak létre;

i)	� szándékosan és megfelelő indokolás nélkül megtagadta 
az engedélyezésre jogosult tisztviselő vagy képviselője 
vagy ellenőre, az OLAF, az EPPO vagy a Számvevőszék 
által végzett vizsgálatban, műveletellenőrzésben vagy 
pénzügyi ellenőrzésben való együttműködést. Abban az 
esetben kell úgy tekinteni, hogy a személy vagy szervezet 
megtagadja a vizsgálatban, műveletellenőrzésben 
vagy pénzügyi ellenőrzésben való együttműködést, ha 
olyan intézkedéseket tesz, amelyek célja vagy hatása a 
vizsgálat, műveletellenőrzés vagy pénzügyi ellenőrzés 
elvégzéséhez szükséges tevékenységek bármelyikének 
megakadályozása, hátráltatása vagy késleltetése. Ilyen 
intézkedések közé tartozik különösen a helyiségeibe 
vagy bármely más, üzleti célra használt területére 
szükséges belépés megtagadása, információk eltitkolása 
vagy nyilvánossá tételének megtagadása, vagy hamis 
információk szolgáltatása.

3)	�a fenti (2) bekezdés c)–i) pontjaiban említett helyzetekben, jogerős ítélet 
vagy jogerős közigazgatási határozat hiányában a személyre a FR 138. cikk 
(3) bekezdésében említett tények és megállapítások vonatkoznak, különös 
tekintettel az alábbiakra:
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a. �a 2017/1939 (EU) rendelet szerinti megerősített 
együttműködésben részt vevő tagállamok vonatkozásában 
az Európai Ügyészség (EPPO), valamint a Számvevőszék, 
az Európai Csaláselleni Hivatal (OLAF) vagy a belső 
ellenőr által elvégzett pénzügyi ellenőrzések vagy 
vizsgálatok keretében, vagy az engedélyezésre jogosult 
tisztviselő felelősségi körébe tartozó bármely egyéb 
műveletellenőrzés, pénzügyi ellenőrzés vagy kontroll 
keretében megállapított tények;

b. �nem jogerős közigazgatási határozatok, amelyek 
magukban foglalhatják a szakmai etikai normák 
betartásának ellenőrzéséért felelős illetékes felügyeleti 
szerv által hozott fegyelmi intézkedéseket is;

c. �uniós forrásokat végrehajtó személyek és szervezetek 
határozataiban említett tények;

d. �uniós forrásokat végrehajtó szervezetek által  
továbbított információk, különösen a c) pont iv.  
alpontjában vagy a d) pontban említett, kizárást  
indokoló helyzetek fennállására vonatkozóan nemzeti 
szinten, jogerős ítélet vagy jogerős közigazgatási 
határozat keretében rögzített tények és megállapítások;

e. �a Bizottságnak az uniós versenyjog megsértésével 
kapcsolatos határozatai vagy egy illetékes nemzeti 
hatóságnak az uniós versenyjog vagy a nemzeti 
versenyjog megsértésével kapcsolatos határozatai; vagy

f. �az EU valamely intézménye, európai hivatal, uniós 
ügynökség vagy szerv felhatalmazott tisztviselője által 
hozott kizárási határozatok

g. �bármilyen módon értesül arról, hogy az Európai 
Csalásellenes Hivatal (OLAF) vizsgálatának tárgyát képezi: 
akár azért, mert az OLAF lehetőséget biztosított számára, 
hogy az őt érintő tényekkel kapcsolatban észrevételt 
tegyen, akár azért, mert az OLAF vizsgálat keretében nűla 
helyszíni ellenőrzést végzett nála, illetve mert értesítést 
kapott az őt érintő OLAF-vizsgálat megindításáról, 
lezárásáról vagy bármely, azzal kapcsolatos körülményről;

h. egyéb hasonló helyzetek.
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III – �KORREKCIÓS INTÉZKEDÉSEK
Amennyiben a személy(ek) a fent felsorolt kizárási helyzetek valamelyikéről 
nyilatkoznak, köteles(ek) megjelölni azokat az intézkedéseket, amelyeket a 
kizárási helyzet orvoslására tett(ek), hogy az engedélyező tisztviselő eldönthesse, 
vajon az adott intézkedések elégségesek-e megbízhatóságuk igazolására. Ez 
kiterjedhet például a további esetek megelőzését célzó technikai, szervezeti és 
személyzeti intézkedésekre, a kár megtérítésére, valamint bírságok, adók vagy 
társadalombiztosítási járulékok megfizetésére.

A felelős felhatalmazott tisztviselő értékelésének sérelme nélkül a személy vagy 
szervezet olyan korrekciós intézkedéseket terjeszt elő, amelyeket független külső 
ellenőr értékelt, vagy amelyek egy nemzeti vagy uniós hatóság határozata alapján 
kielégítőnek minősültek.

A megtett korrekciós intézkedéseket és azok értékelését bemutató, vonatkozó 
igazoló dokumentumokat a jelen nyilatkozat mellékletében kell benyújtani. A 
korrekciós intézkedések nem vonatkoznak a jelen nyilatkozat I. szakaszának (1) 
bekezdése d) pontjában említett helyzetekre.

4. kijelenti, hogy  személyre igaz, hogy:

korábban nem vett részt a jelen döntéshozatali eljárásban használt 
dokumentumok összeállításában úgy, hogy az egyenlő bánásmód alapelvének 
olyan megsértésével – beleértve a verseny torzulását is – járt, amely más módon 
nem orvosolható. Ha igen, kérjük, a jelen nyilatkozat mellékletében adja meg 
az érintett személy(ek) nevét (neveit) rövid magyarázattal együtt.

II – �A JELEN ELJÁRÁSBAN VALÓ  
ELUTASÍTÁS EGYÉB OKAI
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IV – �A KIZÁRÁSI KRITÉRIUMOKRA VONATKOZÓ 
BIZONYÍTÉKOK BENYÚJTÁSA KÉRÉSRE

A Bizottság a jelen nyilatkozat hatálya alá tartozó bármely személyt felkérhet 
arra, hogy nyújtson be megfelelő bizonyítékot bármely olyan természetes vagy 
jogi személyről, aki/amely ügyviteli, ügyvezető vagy felügyelő testület tagja, illetve 
aki/amely képviseleti, döntéshozatali vagy kontrolljogkörrel rendelkezik, ideértve a 
tulajdonosi és ellenőrzési struktúrában részt vevő jogi és természetes személyeket, 
valamint tényleges tulajdonosokat, továbbá azokról a természetes személyekről, 
akik elengedhetetlenek a támogatási kérelem tárgyát képező intézkedés vagy 
munkaprogram odaítéléséhez vagy megvalósításához; ez annak igazolására 
szolgál, hogy az érintett(ek) nem áll(nak) az (1) bekezdésben említett kizárási 
helyzetben, valamint rendelkezik arról is, hogy mikor kell a bizonyítékot benyújtani.

A Bizottság bármely, e nyilatkozat hatálya alá tartozó személyt felkérhet arra, 
hogy nyújtson be megfelelő bizonyítékokat saját magáról, valamint azokról a 
természetes vagy jogi személyekről, akik korlátlan felelősséget vállalnak az adott 
személy adósságaiért.

A következő adatok szolgálhatnak bizonyítékként:

•	A fenti (1) bekezdés a), c), d), f), g) és h) pontjaiban leírt helyzetekben bírósági 
nyilvántartásból származó, nemrégiben kiállított kivonat, vagy ennek hiányában 
a személy letelepedés szerinti országában működő bírósági vagy közigazgatási 
hatóság által nemrég kiállított, az említett követelmények teljesülését igazoló, 
azzal egyenértékű dokumentumot. 

•	Az (1) bekezdés a) és b) pontjaiban leírt helyzetekben a letelepedés szerinti 
ország illetékes hatóságai által nemrégiben kiállított igazolások. Ezeknek a 
dokumentumoknak igazolniuk kell a szervezet által fizetendő összes adó és 
társadalombiztosítási járulék, köztük például a HÉA, a jövedelemadó (csak 
természetes személyek esetében), a társasági adó (csak jogi személyek 
esetében) és a társadalombiztosítási járulékok megfizetését. Amennyiben a fent 
említett bármelyik dokumentumot a letelepedés szerinti országban nem állítják 
ki, azt helyettesítheti valamely bírósági hatóság vagy közjegyző előtt eskü alatt 
tett nyilatkozat, vagy – ennek hiányában – a letelepedés szerinti országban 
valamely közigazgatási hatóság vagy illetékes szakmai testület előtt tett 
kötelező nyilatkozat.
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A személynek nem kell benyújtania ilyen bizonyítékot, ha azt az Európai Bizottság 
valamely másik támogatási eljárása keretében már benyújtotta. A dokumentumok 
kiadására legkorábban egy évvel a Bizottság által benyújtott kérelem dátuma előtt 
kerülhet sor, és azoknak az adott napon még érvényesnek kell lenniük. 

A személynek nem kell benyújtania a bizonyítékokat, amennyiben azok valamely 
országos adatbázisban ingyenesen hozzáférhetők. 

Amennyiben díjra jelölik, a jelen nyilatkozat hatálya alá tartozó  
személy(ek) elfogadja, illetve elfogadják a Versenyszabályzatban rögzített 
rendelkezéseket és feltételeket.

A személynek haladéktalanul tájékoztatnia kell a Bizottságot a nyilatkozatban 
megadott körülményekben bekövetkezett bármely változásról.

Amennyiben a jelen eljárásban való részvétel feltételeként benyújtott 
nyilatkozatok vagy információk bármelyike valótlannak bizonyul, a személy 
kizárható az eljárásból, illetve az közigazgatási szankciókat (kizárást) vonhat 
maga után.

 

Teljes név: 
Dátum: 
Aláírás: 
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A nyilatkozat aláírásának módja:
1)	Elektronikus aláírás (javasolt mód):

Amennyiben lehetősége van a nyilatkozatot minősített elektronikus aláírással 
(QES) ellátni, kérjük, gondoskodjon róla, hogy a meghatalmazott képviselője, illetve 
képviselői az elektronikus úton írja, illetve írják alá. Felhívjuk figyelmét, hogy kizárólag 
a 910/2014 (EU) rendelet (eIDAS-rendelet) értelmében vett minősített elektronikus 
aláírás (QES) fogadható el. 
Mielőtt visszaküldené az elektronikusan aláírt dokumentumot, kérjük, az alábbi 
eszközök valamelyikével ellenőrizze az aláírást és a tanúsítvány érvényességét:

•	A https://ec.europa.eu/cefdigital/DSS/webapp-demo/validation oldalon elérhető 
DSS Demonstration validációs eszköz segítségével ellenőrizheti a tanúsítvány 
érvényességét; ez jelzi az adott dokumentumban található érvényes aláírások 
számát és típusát.

•	Az EU Trusted List Browser online eszköz is alkalmazható annak ellenőrizésére, 
hogy az elektronikus aláírás szolgáltatója és az általa nyújtott bizalmi 
szolgáltatás szerepel-e az Európai Unió megbízható bizalmi szolgáltatók 
jegyzékében: https://esignature.ec.europa.eu/efda/tl-browser/#/screen/home

Az eIDAS rendeletnek megfelelő QES használatához ellenőriznie kell, hogy mind 
a szolgáltató, mind az alkalmazott minősített tanúsítványgeneráló szolgáltatás 
szerepel-e az EU Trusted List Browser felületen.

2)	Kézi aláírás:

Amennyiben nincs lehetősége a nyilatkozatot minősített elektronikus  
aláírással (QES) ellátni, kérjük, azt töltse ki elektronikus úton, majd nyomtassa ki,  
és kérje meg meghatalmazott képviselőjét, illetve képviselőit, hogy kézi aláírással és 
keltezéssel lássák el.
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